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יק1 הַצַּדִּ֣
ጽዱቅ
H6662

ד אָבָ֔
አንተ–perish
H0006

ין וְאֵ֥
–እና–የለም
H0369

ישׁ אִ֖
ሰው
H0376

ם שָׂ֣
–እና–አስቀመጠ

עַל־
–በ

לֵב֑
ልብ

וְאַנְשֵׁי־
ሰው
H0376

חֶ֤סֶד
–እንደ–ቸርነት

נֶֽאֱסָפִים֙
–እና–ሰበሰብህ
H0622

בְּאֵי֣ן
–እና–የለም
H0369

ין מֵבִ֔
አስተዋይ
H0995

י־ כִּֽ
ምክንያቱም

מִפְּנֵי֥
ፊት–የ
H6440

הָרָעָ֖ה
ክፉ

ף נֶאֱסַ֥
–እና–ሰበሰብህ
H0622

יק׃ הַצַּדִּֽ
ጽዱቅ
H6662

ጻድቅ ይሞታል፥ በልቡም ነገሩን የሚያኖር የለም፤ ምሕረተኞችም ይወገዳሉ፥ ጽድቅም ከክፋት ፊት እንደ ተወገደ ማንም አያስተውልም።

יָב֣וֹא2
መጣ
H0935

שָׁל֔וֹם
ሰላም
H7965

יָנ֖וּחוּ
–እና–አረፈች
H5117

עַל־
–በ

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
አልጋዎች–
H4904

הֹלֵ֖ךְ
ሄዶ
H1980

נְכֹחֽוֹ׃
uprightly
H5228

ወደ ሰላም ይገባል፤ በቅንነት የሄደ በአልጋው ላይ ያርፋል።

ם3 וְאַתֶּ֥
እናንተ

קִרְבוּ־
አቀረበ
H7126

נָּה הֵ֖
እዚህ
H2008

בְּנֵי֣
ልጆች

עֹנְנָה֑
አንድ–practicing–soothsaying

זֶרַ֥ע
ዘር
H2233

ף מְנָאֵ֖
አንተ–shall–commit–adultery
H5003

וַתִּזְנֶֽה׃
አመነዘረች
H2181

እናንተ የአስማተኛይቱ ልጆች፥ የአመንዝራውና የጋለሞታይቱ ዘር፥ ወደዚህ ቅረቡ።

עַל־4
–በ

֙ מִי
ማን
H4310

גוּ תִּתְעַנָּ֔
do-you-mock
H6026

עַל־
–በ

י מִ֛
ማን
H4310

יבוּ תַּרְחִ֥
አሰፋ
H7337

פֶ֖ה
አፍ–የ
H6310

יכוּ תַּאֲרִ֣
ረዘሙ
H0748

לָשׁ֑וֹן
ቋንቋው
H3956

הֲלֽוֹא־
አይ–
H3808

ם אַתֶּ֥
እናንተ

יִלְדֵי־
–ያ–ልጅ
H3206

שַׁע פֶ֖
አመፃ–
H6588

זֶרַ֥ע
ዘር
H2233

ׁקֶר׃ שָֽ
–ለ––ያ–falsehood
H8267

በማን ታላግጣላችሁ? በማንስ ላይ አፋችሁን ታላቅቃላችሁ? ምላሳችሁንስ በማን ላይ ታስረዝማላችሁ?

חָמִים5֙ הַנֵּֽ
–እና–ነበረ–hot
H2552

ים אֵלִ֔ בָּֽ
ኤል
H0410

חַת תַּ֖
–ከ–ታች
H8478

כָּל־
ሁሉ
H3605

עֵץ֣
እንጨት
H6086

רַעֲנָן֑
green

שֹׁחֲטֵ֤י
–እና–አረደ

הַיְלָדִים֙
–ያ–ልጅ
H3206

ים בַּנְּחָלִ֔
ወንዝ

חַת תַּ֖
–ከ–ታች
H8478

י סְעִפֵ֥
clefts-of
H5585

ים׃ הַסְּלָעִֽ
–ያ–rock
H5553

እናንተ በአድባር ዛፎች መካከል በለመለመም ዛፍ ሁሉ በታች በፍትወት የምትቃጠሉ፥ እናንተም በሸለቆች ውስጥ በዓለትም ስንጣቂዎች በታች ሕፃናትን 
የምታርዱ፥ የዓመፅ ልጆችና የሐሰት ዘር አይደላችሁምን?

בְּחַלְּקֵי־6
among–smooth-stones-of–
H2511

נַחַ֣ל
ወንዝ

ךְ חֶלְקֵ֔
–እና–ድርሻ–የ

הֵ֥ם
እነሱ
H1992

הֵ֖ם
እነሱ
H1992

גּוֹרָלֵךְ֑
–ያ–lot
H1486

גַּם־
ደግሞ
H1571

ם לָהֶ֞
እነሱ
H1992

כְתְּ שָׁפַ֥
ይፈስሳል
H8210

נֶסֶ֙ךְ֙
–እና–የጠጅ
H5262

הֶעֱלִ֣ית
ወጣ
H5927

ה מִנְחָ֔
የእህል
H4503

עַל הַ֥
–በ

לֶּה אֵ֖
እነዚህ
H0428

ם׃ אֶנָּחֵֽ
–እና–አጩናናቸው
H5162
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በሸለቆው ውስጥ ያሉ የለዘቡ ድንጋዮች እድል ፈንታሽ ናቸው፥ እነርሱም ዕጣሽ ናቸው፤ ለእነርሱም የመጠጥ ቍርባን አፍስሰሻል፥ የእህልንም ቍርባን 
አቅርበሻል። እንግዲህ በዚህ ነገር አልቈጣምን?

עַל7֤
–በ

הַר־
–ወደ––ያ–ተራራ
H2022

֙ הַּ גָּבֹ֙
–ያ–ከፍቶች
H1364

א וְנִשָּׂ֔
አነሣ
H5375

מְתְּ שַׂ֖
–እና–አስቀመጠ

מִשְׁכָּבֵךְ֑
አልጋዎች–
H4904

גַּם־
ደግሞ
H1571

ם שָׁ֥
እዚያ
H8033

ית עָלִ֖
ወጣ
H5927

חַ לִזְבֹּ֥
ሠዋ
H2076

זָבַֽח׃
መሥዋዕት
H2077

ከፍ ባለውም በረዘመውም ተራራ ላይ መኝታሽን አደረግሽ፥ መሥዋዕትንም ትሠዊ ዘንድ ወደዚያ ወጣሽ።

וְאַחַ֤ר8
ከ–

הַדֶּלֶ֙ת֙
–እና–ያ–በር

וְהַמְּזוּזָ֔ה
–ያ–doorposts
H4201

מְתְּ שַׂ֖
–እና–አስቀመጠ

זִכְרוֹנֵךְ֑
–ለ–memorial
H2146

י כִּ֣
ምክንያቱም

י מֵאִתִּ֞
–ከ–አንተ
H0854

ית גִּלִּ֣
ገለጠ
H1540

י תַּעֲלִ֗ וַֽ
ወጣ
H5927

הִרְחַ֤בְתְּ
አሰፋ
H7337

מִשְׁכָּבֵךְ֙
አልጋዎች–
H4904

וַתִּכְרָת־
–እና––እና–ቀረጡ
H3772

לָךְ֣
—

ם מֵהֶ֔
እነሱ
H1992

בְתְּ אָהַ֥
–እና–ወደደ
H0157

מִשְׁכָּבָ֖ם
አልጋዎች–
H4904

יָד֥
እጅ
H3027

ית׃ חָזִֽ
shall–ተመልከት
H2372

ከመዝጊያውና ከመቃኑ በኋላ መታሰቢያሽን አደረግሽ፤ እኔን ትተሽ ለሌላ ተገልጠሻል፥ ወጥተሽ መኝታሽን አስፍተሻል፤ ቃል ኪዳንም ተጋባሻቸው፥ 
ባየሽበትም ስፍራ ሁሉ መኝታቸውን ወደድሽ።

רִי9 וַתָּשֻׁ֤
and–you-journeyed
H7788

לַמֶּלֶ֙ךְ֙
ንጉሥ
H4428

מֶן בַּשֶּׁ֔
ዘይት
H8081

י וַתַּרְבִּ֖
አበዛ

רִקֻּחָיִ֑ךְ
your–perfumes
H7547

י וַתְּשַׁלְּחִ֤
ላከ
H7971

צִרַיִ֙ךְ֙
your–envoys

עַד־
–እስከ
H5704

ק מֵרָ֣חֹ֔
ከ–ሩቅ
H7350

ילִי וַתַּשְׁפִּ֖
and–you-made-low
H8213

עַד־
–እስከ
H5704

שְׁאֽוֹל׃
ሲኦል
H7585

ዘይትም ይዘሽ ወደ ንጉሡ ሄድሽ፥ ሽቱሽንም አበዛሽ፥ መልእክተኞችሽንም ወደ ሩቅ ላክሽ፥ እስከ ሲኦልም ድረስ ተዋረድሽ።

ב10 בְּרֹ֤
–እና–ብዙ
H7230

דַּרְכֵּךְ֙
መንገድ
H1870

עַתְּ יָגַ֔
you-grew-weary
H3021

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

רְתְּ אָמַ֖
–እና–አለ
H0559

נוֹאָשׁ֑
hopeless
H2976

חַיַּ֤ת
አራዊት

יָדֵךְ֙
እጅ
H3027

את מָצָ֔
አገኘ
H4672

עַל־
–በ

ן כֵּ֖
ስለዚህ

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

ית׃ חָלִֽ
ታሟል

በመንገድሽም ብዛት ደከምሽ፥ ነገር ግን። ተስፋ የለም አላልሽም፤ የጕልበትን መታደስ አገኘሽ፥ ስለዚህም አልዛልሽም።

וְאֶת־11
(תא)–��–
H0853

י מִ֞
ማን
H4310

דָּאַ֤גְתְּ
were-you-anxious
H1672

֙ ירְאִי וַתִּֽ
ፈራ
H3372

י כִּ֣
ምክንያቱም

בִי תְכַזֵּ֔
ያ–እሱ–should–lie
H3576

֙ וְאוֹתִי
)את(
H0853

א ֹ֣ ל
አይ–
H3808

רְתְּ זָכַ֔
–እና–እአስባለሁ
H2142

לאֹ־
አይ–
H3808

מְתְּ שַׂ֖
–እና–አስቀመጠ

עַל־
–በ

ךְ לִבֵּ֑
ልብ

א ֹ֙ הֲל
አይ–
H3808

אֲנִי֤
እኔ
H0589

מַחְשֶׁה֙
being-silent
H2814

ם וּמֵעֹ֣לָ֔
ዘላለም
H5769

י וְאוֹתִ֖
)את(
H0853

א ֹ֥ ל
አይ–
H3808

אִי׃ תִירָֽ
ፈራ
H3372

ሐሰትን የተናገርሺው እኔንም ያላሰብሺው በልብሽም ነገሩን ያላኖርሺው ማንን ሰግተሽ ነው? ማንንስ ፈርተሽ ነው? እኔ ብዙ ጊዜ ዝም አልሁ፥ አንቺም 
አልፈራሽም።

אֲנִ֥י12
እኔ
H0589

אַגִּ֖יד
–እና–ነገረ
H5046

צִדְקָתֵ֑ךְ
ጽድቅ
H6666

ת־ וְאֶֽ
(תא)–��–
H0853

יִךְ מַעֲשַׂ֖
ሥራ
H4639

א ֹ֥ וְל
አይ–
H3808

יוֹעִילֽוּךְ׃
they-will-profit-you
H3276
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እኔ ጽድቅሽን እናገራለሁ፥ ሥራሽም አይረባሽም።

בְּזַעֲֽקֵך13ְ֙
–እና–ጮኸ
H2199

יַצִּילֻךְ֣
–እና––እና–አወጣ
H5337

יִךְ קִבּוּצַ֔
your–collection
H6899

וְאֶת־
(תא)–��–
H0853

ם כֻּלָּ֥
ሁሉ
H3605

יִשָּׂא־
አነሣ
H5375

ר֖וּחַ
መንፈስ
H7307

יִקַּח־
–እና–ወሰደ
H3947

הָבֶ֑ל
–ከ–የእነሱ–vanities
H1892

וְהַחוֹסֶ֥ה
እነሱ–ወሰደ–refuge
H2620

֙ בִי
—

יִנְחַל־
አንተ–shall–inherit
H5157

רֶץ אֶ֔
–ያ–ምድር
H0776

שׁ וְיִירַ֖
–እና–ወረሰ
H3423

הַר־
–ወደ––ያ–ተራራ
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
ቅዱስ
H6944

ወደ አንቺ የሰበሰብሻቸው በጮኽሽ ጊዜ ይታደጉሽ፤ ንፋስ ግን ይወስዳቸዋል ሽውሽውታም ሁሉን ያስወግዳቸዋል። በእኔ የታመነ ግን ምድሪቱን ይገዛል፥ 
የተቀደሰውንም ተራራዬን ይወርሳል።

וְאָמַ֥ר14
–እና–አለ
H0559

לּוּ־ סֹֽ
build-up–
H5549

לּוּ סֹ֖
build-up
H5549

פַּנּוּ־
–እና–እዘዌራለሁ
H6437

דָ֑רֶךְ
መንገድ
H1870

ימוּ הָרִ֥
ከፍ–አደረገ

מִכְשׁ֖וֹל
stumbling-block
H4383

רֶךְ מִדֶּ֥
መንገድ
H1870

י׃ עַמִּֽ
–ያ–ሕዝብ

ס
—

እርሱም። ጥረጉ፥ መንገድን አዘጋጁ፥ ከሕዝቤም መንገድ ዕንቅፋትን አውጡ ይላል።

15֩ כִּי
ምክንያቱም

ה כֹ֙
እንዚህ
H3541

ר אָמַ֜
–እና–አለ
H0559

רָ֣ם
ከፍ–አደረገ

א וְנִשָּׂ֗
አነሣ
H5375

שֹׁכֵ֥ן
–እና–ይኖርል
H7931

עַד֙
eternity
H5703

וְקָד֣וֹשׁ
ቅዱስ
H6918

שְׁמ֔וֹ
ስም
H8034

מָר֥וֹם
height
H4791

וְקָד֖וֹשׁ
ቅዱስ
H6918

אֶשְׁכּ֑וֹן
–እና–ይኖርል
H7931

וְאֶת־
–ከ–አንተ
H0854

דַּכָּא֙
crushed

וּשְׁפַל־
–እና–low
H8217

ר֔וּחַ
መንፈስ
H7307

לְהַחֲיוֹת֙
–እና–ኖረ
H2421

ר֣וּחַ
መንፈስ
H7307

ים שְׁפָלִ֔
–እና–low
H8217

וּֽלְהַחֲי֖וֹת
–እና–ኖረ
H2421

לֵ֥ב
ልብ

ים׃ נִדְכָּאִֽ
crushed-ones
H1792

ለዘላለም የሚኖር ስሙም ቅዱስ የሆነ፥ ከፍ ያለው ልዑል እንዲህ ይላል። የተዋረዱትን ሰዎች መንፈስ ሕያው አደርግ ዘንድ፥ የተቀጠቀጠውንም ልብ ሕያው 
አደርግ ዘንድ፥ የተቀጠቀጠና የተዋረደ መንፈስ ካለው ጋር በከፍታና በተቀደሰ ስፍራ እቀመጣለሁ።

י16 כִּ֣
ምክንያቱም

א ֹ֤ ל
አይ–
H3808

לְעוֹלָם֙
ዘላለም
H5769

יב אָרִ֔
–እና–ተጣላ
H7378

א ֹ֥ וְל
አይ–
H3808

לָנֶצַ֖ח
perpetually
H5331

אֶקְּצ֑וֹף
–እና–ተቁጠ
H7107

כִּי־
ምክንያቱም

֙ רוּ֙חַ
መንፈስ
H7307

מִלְּפָנַי֣
ፊት–የ
H6440

יַֽעֲט֔וֹף
–እና–በ–ደካማ

וּנְשָׁמ֖וֹת
እስትንፋስ
H5397

אֲנִ֥י
እኔ
H0589

ׂיתִי׃ עָשִֽ
አደረገ

መንፈስም የፈጠርሁትም ነፍስ ከፊቴ እንዳይዝል ለዘላለም አልጣላም፥ ሁልጊዜም አልቈጣም።

ן17 בַּעֲוֹ֥
በደል
H5771

בִּצְע֛וֹ
ጥቅም
H1215

פְתִּי קָצַ֥
–እና–ተቁጠ
H7107

הוּ וְאַכֵּ֖
መታ
H5221

ר הַסְתֵּ֣
እደበቃለሁ
H5641

ף וְאֶקְצֹ֑
–እና–ተቁጠ
H7107

וַיֵּ֥לֶךְ
–እና–ሄደ
H3212

שׁוֹבָ֖ב
backsliding
H7726

רֶךְ בְּדֶ֥
መንገድ
H1870

לִבּֽוֹ׃
ልብ

ስለ ኃጢአቱ ጥቂት ጊዜ ተቈጥቼ ቀሠፍሁት፥ ፊቴን ሰውሬ ተቈጣሁ፤ እርሱም በልቡ መንገድ እያፈገፈገ ሄደ።

דְּרָכָ֥יו18
መንገድ
H1870

יתִי רָאִ֖
–እና–አየ
H7200

וְאֶרְפָּאֵה֑וּ
–እና–ፈወሰ
H7495

הוּ וְאַנְחֵ֕
መራኝ
H5148

ם וַאֲשַׁלֵּ֧
ከፈለ

ים חֻמִ֛ נִֽ
comforts
H5150

ל֖וֹ
—

יו׃ וְלַאֲבֵלָֽ
ሀዘን
H0057

መንገዱን አይቻለሁ እፈውሰውማለሁ፥ እመራውማለሁ፥ ለእርሱና ስለ እርሱም ለሚያለቅሱ መጽናናትን እመልሳለሁ።
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א19 בּוֹרֵ֖
ፈጠረ

]נוב[
[ketiv:fruit]
H5108

)נִי֣ב(
fruit-of
H5108

שְׂפָתָ֑יִם
–እና–ቋንቋ
H8193

׀שָׁל֙וֹם 
ሰላም
H7965

שָׁל֜וֹם
ሰላም
H7965

לָרָח֧וֹק
ከ–ሩቅ
H7350

וְלַקָּר֛וֹב
ቅርብ
H7138

אָמַ֥ר
–እና–አለ
H0559

יְהוָה֖
እግዚአብሔር
H3068

יו׃ וּרְפָאתִֽ
–እና–ፈወሰ
H7495

የከንፈሮችን ፍሬ እፈጥራለሁ፤ በሩቅም በቅርብም ላለው ሰላም ሰላም ይሁን፥ እፈውሰውማለሁ፥ ይላል እግዚአብሔር።

ים20 וְהָרְשָׁעִ֖
–እንደ–ክፉ
H7563

כַּיָּ֣ם
–ያ–ባሕር
H3220

נִגְרָ֑שׁ
–እና––እና–አባረረ
H1644

י כִּ֤
ምክንያቱም

הַשְׁקֵט֙
to-be-quiet
H8252

א ֹ֣ ל
አይ–
H3808

ל יוּכָ֔
ቻለ
H3201

וַיִּגְרְשׁ֥וּ
–እና––እና–አባረረ
H1644

יו מֵימָ֖
ውሃ
H4325

פֶשׁ רֶ֥
mire
H7516

יט׃ וָטִֽ
and–mud
H2916

ክፉዎች ግን እንደሚንቀሳቀስ ባሕር ናቸው፤ ጸጥ ይል ዘንድ አይችልምና፥ ውኆቹም ጭቃና ጕድፍ ያወጣሉና።

אֵי֣ן21
–እና–የለም
H0369

שָׁל֔וֹם
ሰላም
H7965

אָמַ֥ר
–እና–አለ
H0559

י אֱלֹהַ֖
አምላክ
H0430

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
–እንደ–ክፉ
H7563

ס
—

ለክፉዎች ሰላም የላቸውም ይላል አምላኬ።
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